
Tutela delle zone umide / Protection des zones humides

 N. Proponente/Proposant Tipologia Cantiere/Typologie de chantier

5 ASTERS-CEN74 Riqualificazione zone umide / Réaménagement de zone humide (loc. Lac Annency)

14 P.N. Gran Paradiso Miglioramento habitat 7240* (loc. Vaudalettaz) / Amélioration habitat 7240*

22 Ente di Gestione delle Alpi Cozie Tutela zone umide da pascolo e calpestio (loc. Acque Rosse) / Protection des zones humides contre le pâturage et du le piétinement

23 Ente di Gestione delle Alpi Cozie Tutela zone umide da pascolo e calpestio (loc. Bergerie dell’Orsiera) / Protection des zones humides

24 Ente di Gestione delle Alpi Cozie Tutela zona lacustre da pascolo e calpestio (loc. Lago Nero) / Protection de la zone du lac contre le pâturage et le piétinement

25 Ente di Gestione delle Alpi Cozie Tutela zone umide da pascolo e calpestio (Comune Roure) / Protection des zones humides contre le pâturage et du le piétinement

26 Ente di Gestione delle Alpi Cozie Tutela zone umide da pascolo e calpestio (loc. Val Troncea) / Protection des zones humides contre le pâturage et du le piétinement

27 Ente di Gestione delle Alpi Cozie Tutela zone umide da pascolo e calpestio (Comune Fenestrelle) / Protection des zones humides contre le pâturage et du le piétinement

28 Ente di Gestione delle Alpi Cozie Tutela zone umide da pascolo e calpestio (loc. Faussimagne) / Protection des zones humides contre le pâturage et du le piétinement

6

3

2

8

4

1

10

5

7

9

30

29

20

26

27

12

28

25

11

23

22

24

14

13

16

15

17

19

N. Proponente/Proposant Tipologia Cantiere/Typologie de chantier

1 CBNA Rivegetazione piste da sci con sementi locali / Revégétalisation des pistes de ski avec semences locales (loc. La Plagne)

2 CBNA Rivegetazione piste da sci con sementi locali / Revégétalisation des pistes de ski avec semences locales (loc. Portes des Monts Blanc)

3 ASTERS-CEN74
Rivegetazione sentieri escursionistici con sementi locali / Revégétalisation des sentiers de randonnée avec semences locales (loc. Col du 
Bonhomme)

4 CBNA Rivegetazione con sementi locali / Revégétalisation avec semences locales (loc. route Col Agnel)

7 CBNA Riqualificazione prati sfalcio / Réaménagement de prairies de fauche (loc. Pré Michel)

11 P.N. Gran Paradiso Riqualificazione pascoli (loc. Vallone Noaschetta)  / Réaménagement des pâturages

13 P.N. Gran Paradiso Ripristino prateria degradata (loc. Gran Pra) / Restauration des prairies dégradés

15 ARPAL Liguria Riqualificazione pascoli (loc. Monte Bignone) / Réaménagement des pâturages

16 ARPAL Liguria Ripristino pascoli degradati (loc. Pizzo d’Evigno) / Restauration des pâturages dégradés

17 ARPAL Liguria Ripristino pascoli degradati (loc. Poggio Fearza) / Restauration des pâturages dégradés

CANTIERI DI RECUPERO DI HABITAT DEGRADATI 
CHANTIERS DE REQUALIFICATION HABITAT DEGRADE

Distribuzione dei cantieri per tipologia / Distribution chantiers par typologie

Azione 3.3 del Progetto Semplice GEBIODIV n. 5217 "Gestire gli ambiti di biodiversità armonizzando 
i metodi di gestione degli spazi protetti alpini " nell’ambito del programma di cooperazione 

transfrontaliera franco-italiana INTERREG-ALCOTRA 2014-2020.

Recupero di habitat di prateria / Restauration de l'habitat des prairies 

Scala: 1: 500.000

 ASTERS - CEN74

 Parco Nazionale Gran 
Paradiso

Parc National de la 
Vanoise

Parc National des Ecrins

Parc Naturelle du 
Queyras

 Ente di Gestione del 
Monviso

 Ente di Gestione delle 
Alpi Marittime

Parc National du 
Mercantour

ARPAL Liguria

Action 3.1 du Projet Simple GEBIODIV n. 5217 «Gérer les aires de biodiversité en harmonisant les 
modes de gestion des aires alpines protégées» dans le cadre du programme de coopération 

transfrontalière franco-italien INTERREG-ALCOTRA 2014-2020.
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21

 Ente di Gestione delle 
Alpi Cozie

 N. Proponente/Proposant Tipologia Cantiere/Typologie de chantier

6 P.N. Mercantour Recupero habitat protetti tramite raccolta e risemina di Fritillaria tubiformis subsp. moggridgei / Restauration de l'habitat protégé par la récolte 
et le réensemencement des Fritillaria tubiformis subsp. moggridgei 

8 P.N. du Queyras Riqualificazione habitat Salamandra lanzai / Réaménagement de l'habitat de Salamndra lanzai (loc. Vallon du Faito)

12 P.N. Gran Paradiso Riqualificazione comunità ittica (loc. affluenti torrente Orco) / Réaménagement de la communauté de poissons

30 Ente di Gestione delle Alpi 
Marittime

Ripristino habitat Typha minima (loc. Valle Stura) / Restauration de l'habitat Typha minima

Tutela di specie / Protection des espèces

N. Proponente/Proposant Tipologia Cantiere/Typologie de chantier

9 CBNMED Eradicazione specie esotiche invasive (Hakea sericea) / Éradication des espèces exotiques envahissantes (Hakea sericea)  (loc. Esterel)

10 MNCA Contrasto specie esotiche invasive / Contraste espèces exotiques envahissantes 

18 Regione Liguria Conversione stabulatore per vasche raccolta Trachemys scripta / Conversion de stabilisateurs pour les cuves de collecte Trachemys scripta

19 Regione Piemonte Contrasto a Cydalima perspectalis (loc. Val Tanaro) / Contraste au Cydalima perspectalis

20 Regione Piemonte Contrasto a Cydalima perspectalis (loc. Val Grana) / Contraste au Cydalima perspectalis

21 Regione Piemonte Contrastoa Cydalima perspectalis (loc. Val Vermenagna) / Contraste au Cydalima perspectalis

29 Ente di Gestione del Monviso Contrasto specie esotiche invasive (Prunus serotina) (loc. Straffarda) / Contraste espèces exotiques envahissantes (Prunus serotina)

Contrasto specie esotiche / Lutte contre les espèces exotiques


